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1. WSTŇP 

 Dokğadne zapoznanie siň z instrukcjŃ obsğugi oraz stosowanie siň do wskaz·wek w niej 

zawartych pozwoli na bezpiecznŃ, prawidğowŃ i dğugoletniŃ eksploatacjň kotğ·w c.o. typu 

HERKULES 5 PLUS. KaŨdy posiadacz przed przystŃpieniem do zainstalowania i eksploatacji kotğa 

powinien dokğadnie zapoznaĺ siň z instrukcjŃ obsğugi. Dokğadne zapoznanie siň z dokumentacjŃ jest 

niezbňdne dla zapewnienia prawidğowego i bezpiecznego ich uŨytkowania. Nieprzestrzeganie przez 

uŨytkownika przepis·w i wskaz·wek zawartych w niniejszej instrukcji zwalnia producenta kotğa 

c.o. od wszelkich zobowiŃzaŒ i gwarancji. 

 

Kocioğ zamontowany zgodnie z wytycznymi zawartymi w tej instrukcji oraz normami 

polskimi lub europejskimi zwalnia z odbioru przez Okrňgowy UrzŃd Dozoru Technicznego. 

Kocioğ jest przebadany w naszym, zakğadowym laboratorium zgodnie z PN-EN 303-5 oraz 

pod wzglňdem bezpieczeŒstwa ekologicznego. Kocioğ jest oznaczony znakiem CE. 

 

UŨyte na kotle i w Instrukcji oznaczenia: 

 

UŨyty znak na kotle ma uczuliĺ uŨytkownika, iŨ urzŃdzenie naleŨy obsğugiwaĺ  

z naleŨytŃ starannoŜciŃ i zachowaniem zasad bezpieczeŒstwa. 

Znak ten uŨywany w tekŜcie oznacza bardzo istotne informacje majŃce zwr·ciĺ 

uwagň na zagroŨenia mogŃce wystŃpiĺ podczas obsğugi i pracy kotğa. 

 

 

 

 

Miejsca oznaczone tym znakiem mogŃ siň nagrzewaĺ do wysokich temperatur co 

moŨe groziĺ poparzeniem. 

 

 

 

Miejsce oznaczone tym znakiem jest bezpoŜrednio naraŨone na dostňp do ognia  

i Ũaru. NaleŨy szczeg·lnie uwaŨaĺ aby nie doszğo do poŨaru. 

 

 

 

Miejsce oznaczone tym znakiem jest zagroŨone przez pracň Ŝlimaka. Wkğadanie rŃk 

do kosza w pobliŨe Ŝlimaka grozi kalectwem i uszkodzeniem rňki. 

 

 

2. PRZEZNACZENIE KOTĞA 

 Kotğy typu HERKULES 5 PLUS przeznaczone sŃ do wodnych instalacji centralnego 

ogrzewania systemu otwartego, z grawitacyjnym jak i wymuszonym obiegiem wody. Instalacja 

musi byĺ zabezpieczona zgodnie z obecnie obowiŃzujŃcymi, szczeg·ğowymi przepisami 

krajowymi. 

 Stalowe kotğy grzewcze typu HERKULES 5 PLUS z automatycznym ukğadem podawania 

paliwa sŃ przeznaczone do pracy w instalacjach centralnego ogrzewania i przygotowania ciepğej 

wody uŨytkowej w obiektach budownictwa mieszkaniowego tj. domach jednorodzinnych, 

pawilonach handlowych, garaŨach, gospodarczych. 
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ZaletŃ tych kotğ·w jest: 

- wysoka sprawnoŜĺ 

- automatyczna praca 

- szybka i prosta obsğuga 

- ekonomiczne spalanie paliwa 

- bezdymne i ekologiczne spalanie 

- moŨliwoŜĺ podğŃczenia pompy obiegowej i jej sterowanie 

 

UWAGA  

NajwyŨsza temperatura w kotle nie moŨe przekraczaĺ 80ÁC 

 

 

maksymalne dopuszczalne ciŜnienie robocze nie przekracza 1,5 bar.  

 

 

Kotğy mogŃ byĺ stosowane wyğŃcznie w instalacjach centralnego ogrzewania 

systemu otwartego z grawitacyjnym lub wymuszonym obiegiem wody 

zabezpieczonych zgodnie z obecnie obowiŃzujŃcymi szczeg·ğowymi przepisami 

krajowymi lub unijnymi (PN -EN 12828+A1:2014-05  Instalacje ogrzewcze w 

budynkach - Projektowanie wodnych instalacji centralnego ogrzewania).  

 
PodstawŃ doboru kotğa do ogrzewania obiektu, powinien byĺ bilans cieplny sporzŃdzony zgodnie z 

obecnie obowiŃzujŃcymi, szczeg·ğowymi przepisami krajowymi lub unijnymi . 

 

3. OPIS BUDOWY KOTĞA 

 Kotğy stanowiŃ konstrukcjň stalowŃ spawanŃ, z blach gwarantujŃcych dğugotrwağe 

uŨytkowanie, odpornych na dziağajŃce na nie w czasie eksploatacji czynniki,  gdzie realizowana jest 

wysokoefektywna technika spalania jednostkowej dawki paliwa w ŜciŜle okreŜlonych warunkach. 

SŃ wyposaŨone w specjalnie skonstruowany palnik wykonany z Ũeliwa, do kt·rego podawane jest 

paliwo z zasobnika za pomocŃ podajnika Ŝlimakowego. Powietrze do spalania doprowadzane jest 

przez wentylator elektryczny do ukğadu dysz w palenisku. Praca kotğ·w, sterowana jest za pomocŃ 

zaprogramowanego sterownika elektronicznego sterujŃcego procesem spalania. W jego g·rnej 

czňŜci znajduje siň kr·ciece wody wylotowej (zasilanie) oraz pulpit sterownika, zaŜ w tylnej, wylot 

spalin oraz kr·ciece wody dolotowej (powr·t). Z tyğu kotğa znajduje siň podajnik stalowy  

z zasobnikiem na opağ. Cağy kocioğ jest zaizolowany watŃ mineralnŃ i obudowany blachŃ stalowŃ.  

OtwierajŃc po zakupie drzwiczki rozpağowe widzimy ruszt Ũeliwny na kt·rym rozpalamy kocioğ. 
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Rys. 1  Wymiary i opis kotğa. 

 

1 ï wymiennik                10 ï puszka sterownika 

2 ï drzwi popielnikowo - rozpağowe   11 ï czopuch 

3 ï drzwi wyczystne     12 ï wentylator 

4 ï zasobnik paliwa     13 ï palnik stalowy 

5 ï klapa zasobnika     14 ï motoreduktor 

6 ï kr·ciec powrotu                15 ï n·Ũka kotğa 

7 ï kr·ciec zasilania     16 ï stopka podajnika 

8 ï zamykanie zbiornika    17 ï przyğŃcze zasilajŃco-czujnikowe 

9 ï rŃczka                                          18 ï ogranicznik temperatury bezpieczeŒstwa 

 

NaleŨy pamiňtaĺ, Ũe podane wielkoŜci powierzchni grzewczych sŃ orientacyjnymi wielkoŜciami 

doboru kotğa. KaŨdy uŨytkownik powinien dobraĺ kocioğ c.o. pod wğasne potrzeby budynku, 

uwzglňdniajŃc: rodzaj instalacji, wsp·ğczynnik przenikania Ŝcian budynku oraz docieplenie. 

Producent nie ponosi odpowiedzialnoŜci za Ŧle dobrany kocioğ do budynku. Sugeruje siň, aby do 

dobrze ocieplonego budynku z nowoczesnŃ instalacjŃ dobieraĺ kocioğ mniejszy mocŃ niŨ 

sugerowany w tabeli. Dob·r kotğ·w na hale produkcyjne naleŨy dobieraĺ po konsultacjach 

z instalatorem po uwzglňdnieniu wysokoŜci hali, ocieplenia i rodzaju systemu grzewczego. 

W przypadku hal powyŨszej tabeli siň nie stosuje. 

 

           

UWAGA  
Kocioğ pracuje przy nadciŜnieniu na wylocie spalin. Powietrze do spalania  

wtğaczane jest do komory paleniska  przez wentylator. 
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Podstawowe parametry energetyczne i dane techniczne wyszczeg·lniono na poniŨszej tabeli. 

 
Parametry techniczne 

 
J.m. 12KW 18KW 24KW 

Moc znamionowa kW 12 18 24 

WielkoŜĺ powierzchni grzewczej m2 do 150 do 180 do 250 

Klasa kotğa wg PN-EN 303-5: 2012 
 

5 

PojemnoŜĺ komory zasobnika paliwa l 105 155 155 

StağopalnoŜĺ moc nominalna (100%) h 46 44 35 

SprawnoŜĺ cieplna % 91,7 88,9 93,3 

Temperatura wody na zasilaniu min./max. ᴈ 55-80 

Temperatura wody powrotnej min. ᴈ 50 

Temperatura spalin  - moc nominalna 

                                 - moc minimalna 
ᴈ 

150 

104 

122 

78 

134 

84 

Minimalna temperatura wody kotğowej ᴈ 10 

StrumieŒ masy spalin  - moc nominalna 

                                    - moc minimalna 
g/s 

8,4 

3,3 

11,6 

4,5 

16,2 

8,8 

Maksymalne ciŜnienie robocze bar 1,5 

Maksymalna dopuszczalna temp. robocza ᴈ 80 

Masa kompletnego kotğa (Ð) kg 195 234 270 

Wymagany ciŃg spalin mbar 0,24 0,25 0,26 

Min. wysokoŜĺ komina m 6 7 7 

Min. przekr·j  komina cmĮ 180 180 180 

Zasilanie V 230 

Pob·r mocy W Ò122 Ò190 Ò190 

PojemnoŜĺ wodna kotğa L 60 76 90 

Wymagana pojemnoŜĺ zasobnika ciepğa Qmin>0,3QN L 240 360 480 

Powierzchnia wymiennika mĮ 1,9 2,3 2,7 

Przekr·j czopucha(Ŝrednica) Ïmm Ï127 

Poziom hağasu dB < 60 dB (A) 

Kr·ciec zasilania/powrotu cal 1 

Opory przepğywu 

 

przy ȹT=10K mbar 7,2 

przy ȹT=20K mbar 1,8 

Wymiary podstawowe kotğa 
  

  

A mm 530 530 530 

B mm 600 600 600 

C mm 105 105 105 

D mm 127 127 127 

F mm 1010 1237 1427 

G mm 613 613 613 

H mm 1060 1290 1478 

I mm 480 480 480 

J mm 1140 1140 1140 

K mm 1050 1276 1276 
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*powierzchnia grzewcza zostağa obliczona dla jednostkowego zapotrzebowania na ciepğo 

q=80W/m2, wysokoŜĺ  pomieszczeŒ standardowa 2,5m 

*przyjňta nasycona gňstoŜĺ paliwa 0,8 kg/dmį 

 

Dokumentacja Techniczno-Ruchowa kotğ·w. Producent zastrzega sobie prawo wprowadzenia 

zmian konstrukcyjnych. 

4. PALIWO  

Wňgiel kamienny typ a1 zgodnie z PN-EN 303-5:2012, sortyment groszek o nastňpujŃcych 

parametrach:  

- granulacja 5 - 25mm, 

- wilgotnoŜĺ < 11% 

- zawartoŜĺ popioğu: 2-7% 

- zawartoŜĺ czňŜci lotnych: 15-30% 

- wartoŜĺ opağowa > 28 MJ/kg 
 

Stosowanie innego paliwa niŨ podane grozi uszkodzeniem palnika lub kotğa c.o. za co 

Producent nie ponosi odpowiedzialnoŜci. WiŃŨe siň to z moŨliwoŜciŃ utraty gwarancji i nie 

uznaniem ewentualnego wezwania serwisu. 

Rodzaj stosowanego paliwa ma istotny wpğyw na prawidğowŃ pracň kotğa oraz jego ŨywotnoŜĺ. 

Stosowanie paliwa, kt·re nie speğnia parametr·w energetycznych wymaganych przez Producenta 

kotğa obniŨa sprawnoŜĺ i wydajnoŜĺ kotğa.  

Objawy takie jak: duŨa zawartoŜĺ popioğu, spiekanie paliwa, sŃ przyczynŃ zğej jakoŜci paliwa. 

Wezwanie serwisu z takich powod·w, traktowane bňdzie jako wezwanie bezpodstawne. 
 

5. WYTYCZNE MONTAŧU KOTĞčW 

5.1. WYMAGANIA DOTYCZłCE KOTĞOWNI 

  
 

- kotğownie naleŨy lokalizowaĺ moŨliwie centralnie w stosunku do ogrzewanych pomieszczeŒ, 

  a kocioğ umieŜciĺ jak najbliŨej komina, 

- drzwi wejŜciowe do kotğowni powinny otwieraĺ siň na zewnŃtrz pomieszczenia i muszŃ byĺ 

  wykonane z materiağ·w niepalnych, 

- kotğownia powinna mieĺ wentylacjň nawiewnŃ w postaci kanağu o przekroju nie mniejszym niŨ   

  50% przekroju komina, lecz nie mniej niŨ 21 x 21 cm, z wylotem w tylnej czňŜci kotğowni (brak     

  wentylacji nawiewnej lub jej niedroŨnoŜĺ moŨe powodowaĺ takie zjawiska jak dymienie,   

   niemoŨliwoŜĺ uzyskania wyŨszej temperatury) 

- kotğownia powinna mieĺ wentylacjň wywiewnŃ pod stropem pomieszczenia 

  o przekroju nie mniejszym niŨ 25% przekroju komina lecz nie mniej niŨ 14 x 14 cm (celem   

  wentylacji wywiewnej jest natomiast odprowadzenie z pomieszczenia szkodliwych gaz·w). 

 

 

Niedopuszczalne jest stosowanie wentylacji wyciŃgowej mechanicznej. 

Kotğownia powinna mieĺ zapewnione oŜwietlenie dzienne i sztuczne. 
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5.2. USTAWIENIE KOTĞA  I  PODĞłCZENIE KOTĞA DO KOMINA. 

 Kocioğ nie wymaga fundamentu. Aby zapewniĺ ğatwŃ i bezpiecznŃ obsğugň kotğa powinien 

byĺ on oddalony od poszczeg·lnych Ŝcian kotğowni zgodnie z Rys. 2  Takie usytuowanie kotğa 

pozwala na ğatwy dostňp do poszczeg·lnych czňŜci kotğa zar·wno w przypadku eksploatacji jak 

i konserwacji kotğa. Kocioğ musi byĺ dobrze wypoziomowany co gwarantuje poprawnŃ jego pracň. 

 
Rys. 2 Usytuowanie kotğa w kotğowni 

  

Spos·b wykonania przewodu kominowego oraz podğŃczenia do niego kotğa powinien byĺ zgodny z 

wymogami obecnie obowiŃzujŃcych szczeg·ğowych przepis·w kraju przeznaczenia (np. 

RozporzŃdzenie Ministra Infrastruktury z dnia 12.04.2002 Dz.U.nr 75). Kocioğ naleŨy podğŃczyĺ 

bezpoŜrednio do komina za pomocŃ przyğŃcza dymowego wykonanego w postaci rury stalowej 

(o wytrzymağoŜci temp. >400ÁC) o Ŝrednicy umoŨliwiajŃcej szczelne osadzenie na wylocie 

czopucha. Miejsce ğŃczenia czopucha z kominem naleŨy dokğadnie uszczelniĺ. WysokoŜĺ i przekr·j 

komina oraz dokğadnoŜĺ jego wykonania majŃ znaczŃcy wpğyw na prawidğowŃ pracň kotğa, dlatego 

powinny zapewniĺ utrzymanie wymaganej wielkoŜci ciŃgu kominowego, tj. min. 0,30 - 0,45 mbar 

(w zaleŨnoŜci od mocy kotğa). Doboru wysokoŜci i przekroju komina do mocy kotğa naleŨy dokonaĺ 

zgodnie z wymogami obecnie obowiŃzujŃcych, szczeg·ğowych przepis·w kraju przeznaczenia.  

Nie wolno stosowaĺ giňĺ pod kotem 90Á, droga spalin powinna przebiegaĺ zawsze ku g·rze z 

jak najğagodniejszymi przejŜciami. 

 

 Przed podğŃczeniem kotğa do komina naleŨy sprawdziĺ, czy przekr·j komina oraz ciŃg 

sŃ dostateczne, a komin jest wolny od innych podğŃczeŒ obiekt·w grzewczych. Odpowiedni 

przekr·j komina oraz ciŃg majŃ istotny wpğyw na prawidğowŃ prace kotğa. 

 

 W celu unikniňcia powstawania ciŃgu wstecznego w przewodzie kominowym, naleŨy jego 

wysokoŜĺ wyprowadziĺ ponad kalenicň dachu nie mniej niŨ 1,0 m. Stan techniczny komina, do 

kt·rego podğŃczony ma byĺ kocioğ powinien oceniĺ i potwierdziĺ zakğad kominiarski (na piŜmie). 

Ocenň i potwierdzenie istnienia wymog·w zawartych w niniejszej instrukcji naleŨy przechowywaĺ 

wraz z gwarancjŃ kotğa. 

 W przypadku, gdy nie ma moŨliwoŜci zapewnienia zalecanych parametr·w komina, 

a wystňpujŃ problemy z ciŃgiem kominowym, co objawia siň nieprawidğowŃ pracŃ kotğa, moŨna 
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zastosowaĺ wentylator wyciŃgowy spalin lub nasadň kominowŃ z wbudowanym wentylatorem, 

kt·ra wspomaga i stabilizuje ciŃg. Istotne jest, aby komin zaczynağ siň od poziomu podğogi 

kotğowni, bowiem spaliny wydostajŃce siň z kotğa powinny mieĺ moŨliwoŜĺ odbicia. WaŨne jest 

r·wnieŨ, aby w dolnej czňŜci komina znajdowağa siň wyczystka ze szczelnym zamkniňciem. W celu 

unikniňcia powstania ciŃgu wstecznego w przewodzie kominowym, naleŨy jego wysokoŜĺ 

wyprowadziĺ ponad kalenicň dachu nie mniej niŨ 1,5 m. PrzydatnoŜĺ (droŨnoŜĺ) komina powinna 

byĺ sprawdzona i potwierdzona przez uprawnionego kominiarza co najmniej raz w roku. 

 

 CiŃg kominowy uzaleŨniony jest od temperatury  przewodu kominowego, uzyskuje wiňc 

optymalne warunki bňdŃc ciepğy. W przypadku zimnego przewodu kominowego ciŃg jest znacznie 

mniejszy i mogŃ wystŃpiĺ problemy z tym zwiŃzane.  

 Zalecamy stosowanie wkğadu kominowego ze stali nierdzewnej lub wkğadek ceramicznych. 

W przypadku utrzymywania kotğa na niskich temperaturach wkğadki tego typu sŃ obowiŃzkowe! 

Utrzymywanie niskich temperatur powoduje emisjň spalin mokrych, bňdŃcych przyczyna 

zawilgocenia i korazji komin·w murarskich. Utrzymywanie niskich temperatur nie jest zalecane 

r·wnieŨ z powodu znacznego zmniejszenia ŨywotnoŜci kotğa. 

5.4.   PODĞłCZENIE KOTĞA DO INSTALACJI GRZEWCZEJ 

 Kocioğ najlepiej poğŃczyĺ z instalacjŃ grzewczŃ za pomocŃ zğŃczy gwintowanych 

(Ŝrubunk·w) lub koğnierzowych. Zainstalowanie kotğa innŃ metodŃ powoduje utratň gwarancji. 

 

Na wznoŜnej i opadowej rurze bezpieczeŒstwa oraz rurze cyrkulacyjnej nie 

wolno instalowaĺ Ũadnych zawor·w, a rury te oraz przewody naleŨy 

zabezpieczyĺ przed zamarzniňciem w nich wody 

NaleŨy dopilnowaĺ by montaŨu kotğa dokonano ŜciŜle wg wskaz·wek DTR 

 i aby osoba/firma przyğŃczajŃca udzieliğa gwarancji na wyŨej wymienione  

                      roboty, co powinno byĺ potwierdzone pieczňciŃ i podpisem w niniejszej instalacji. 

 Kotğy typu HERKULES 5 PLUS mogŃ pracowaĺ zar·wno z grawitacyjnym jak i 

wymuszonym obiegiem wody. JeŨeli w instalacji zastosowana jest pompa obiegowa na rurze 

zasilajŃcej/powrotnej powinien zostaĺ zamontowany zaw·r r·Ũnicowy, aby w przypadku braku 

zasiania pompy, m·gğ stworzyĺ moŨliwoŜĺ pracy instalacji w grawitacyjnym systemie.  
 

W celu wydğuŨenia gwarancji, niezbňdne jest zaopatrzenie kotğa w zaw·r tr·j 

lub czterodroŨny kt·rego zadaniem bňdzie ochrona kotğa przez 

niskotemperaturowŃ korozjŃ poprzez utrzymywanie na nim wysokich 

temperatur, niezaleŨnie od preferencji uŨytkownika. 
 

 

Minimalna temperatura pracy kotğa to 55ÁC. Po rozpaleniu, temperatura nie 

moŨe spadaĺ poniŨej tego poziomu z uwagi na szybsze zuŨycie element·w kotğa.  

 

 

  

 ObjňtoŜĺ naczynia wzbiorczego powinna byĺ r·wna co najmniej 4% objňtoŜci wody 

znajdujŃcej siň w cağej instalacji grzewczej. Naczynie wzbiorcze, rura przelewowa i wzbiorcza 

powinny byĺ umieszczone w takiej przestrzeni w kt·rej temperatura powietrza nie bňdzie spadaĺ 

poniŨej 0Á. W sytuacji, gdy temperatura powietrza bňdzie spadaĺ poniŨej 0Á naleŨy ociepliĺ izolacjŃ 

wszystkie urzŃdzenia zabezpieczajŃce.  
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Rys. 5 Przykğadowe podğŃczenie kotğa w ukğadzie z zaworem czterodroŨnym 

 

 

Brak izolacji w miejscach gdzie sŃ spadki temperatury poniŨej 0ÁC oraz usytuowanie 

naczynia wzbiorczego niezgodnie z PN-91/B-02413 moŨe byĺ podstawŃ do nie uznania 

reklamacji.  

5.5. INSTALACJA ELEKTRYCZNA 

 Sterowanie przeznaczone jest do zasilania napiňciem 230V, 50Hz. Instalacja powinna byĺ 

wykonana przez osobň posiadajŃcŃ odpowiednie uprawnienia.  

 W przypadku stwierdzenia jakichkolwiek uszkodzeŒ przewod·w elektrycznych ï nie 

wolno dokonywaĺ podğŃczeŒ kotğa, gdyŨ grozi to poraŨeniem prŃdem. Instalacja powinna byĺ 

wykonana z przewodem ochronnym. Kocioğ musi byĺ prawidğowo uziemiony. Brak przewodu 

ochronnego grozi poraŨeniem prŃdem. 

 Gniazdo wtykowe powinno byĺ tak zlokalizowane aby nie przeszkadzağo w codziennej 

eksploatacji kotğa oraz w odpowiedniej odlegğoŜci od Ŧr·değ ciepğa. 

 W okresie gwarancji nie wolno samemu ingerowaĺ w elementy elektroniki, gdyŨ jest to 

utrata gwarancji.  

5.6. POMPA CO I C.W.U 

 W przypadku podğŃczania pompy C.O. oraz C.W.O. do sterowania naleŨy dokğadnie 

wykonaĺ czynnoŜci z instrukcji obsğugi sterowania. Wszelkie pomyğki groŨŃ spaleniem 

ukğad·w elektronicznych i utratň gwarancji. Instrukcja obsğugi sterowania posiada schemat 

podğŃczenia okablowania pomp. 
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5.7. WENTYLATOR 

 NaleŨy zachowaĺ szczeg·lnŃ dbağoŜĺ o wentylator. W tym celu naleŨy okresowo dokonywaĺ 

czyszczenia wentylatora. Najefektywniej czyszczenie wykonuje siň za pomocŃ odkurzacza. 

Czyszczenie takie naleŨy wykonywaĺ systematycznie. W tym celu naleŨy obserwowaĺ stan 

wentylatora i jego Ăzakurzenieò. 

 Przed dokonaniem jakichkolwiek czynnoŜci zwiŃzanych z czyszczeniem wentylatora 

naleŨy bezwzglňdnie odğŃczyĺ sterowanie od zasilania elektrycznego. 

 NaleŨy zachowaĺ ostroŨnoŜĺ aby do wentylatora nie dostağ siň Ũaden kawağek paliwa czy 

jakiejkolwiek substancji. Grozi to uszkodzeniem wentylatora i awariŃ w pracy kotğa. 

5.8. PODAJNIK  

 Podajnik stalowy jest urzŃdzeniem nie wymagajŃcym skomplikowanych operacji 

zwiŃzanych z normalnŃ eksploatacjŃ. Zostağ tak zaprojektowany, aby bez obsğugowo podawaĺ 

paliwo do strefy spalania eko groszku. W przypadku stosowania paliwa 

o zbyt duŨych ziarnach, lub zawierajŃcego duŨo pyğu, istnieje prawdopodobieŒstwo zerwania Ŝruby 

zabezpieczajŃcej przed przeciŃŨeniem na motoreduktorze, moŨliwe jest r·wnieŨ uszkodzenie 

motoreduktora. W takiej sytuacji nastňpuje utrata gwarancji. Awariň zwiŃzanŃ z zerwaniem Ŝruby 

zabezpieczajŃcej moŨna ğatwo naprawiĺ samodzielnie. Wystarczy wyjŃĺ pozostağoŜci uszkodzonej 

i wstawiĺ nowŃ. Wymiana Ŝruby nie powoduje utraty gwarancji na wyr·b. NaleŨy czynnoŜĺ tň 

wykonaĺ z naleŨnŃ starannoŜciŃ i zachowaniem reguğ ostroŨnoŜci, przy wyğŃczonym zasilaniu kotğa. 

 

 
Rys 6 Budowa podajnik paliwa stağego 

 

  1 ï Ŝlimak z rdzeniem              

  2 ï koğnierz mocujŃcy   

  3 ï rura podajnika    

  4 ï otw·r serwisowy               

  5 ï koğnierz zasypowy    

  6 ï motoreduktor 

                        7 ï stopka     
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Rys. 7 Spos·b montaŨu zawleczki motoreduktora ze Ŝlimakiem 

 

 

Dane techniczne motoreduktora 

 

- zasilanie elektryczne 230V, 50 Hz 

- moc silnika 0,09 kW  

- redukcja, 1200  

- prňdkoŜĺ obrotowa wyjŜciowa 1,2 obr/min 

- stopieŒ ochrony IP 54, izolacji F, rodzaj pracy S1 

- zabezpieczenie termiczne 
 

 

Reduktory napeğniane sŃ fabrycznie olejem syntetycznym, kt·ry nie wymaga wymiany przez cağy 

czas eksploatacji. ślimak sğuŨy do transportu paliwa z zasobnika do dolnej czňŜci retorty. 

Retorta z odpowiednio umieszczonymi dyszami powietrza pierwotnego stanowi jeden 

monolityczny wňzeğ. Dysze retorty, przez kt·re doprowadzane jest powietrze pierwotne, wykonane 

sŃ z Ũeliwa szarego. 

 

5.9. ZBIORNIK PALIWA 

 
Zbiornik paliwa - sğuŨy do magazynowania paliwa. Zamykany jest szczelnŃ pokrywŃ  z uszczelkŃ 

oraz posiada blokadň klapy zbiornika.  

 

    

 

 



12 

 

 

W celu opr·Ũnienia zbiornika naleŨy odkrňciĺ pokrywň otworu rewizyjnego na podajniku paliwa. 
 

 

 
 

Zbiornik paliwa wyposaŨony jest w kr·ciec 3/4cala  do podğŃczenia STRAŧAKA. 

5.9. STEROWNIK ELEKTRONICZNY 

Sterownik elektroniczny steruje cağŃ pracŃ kotğa. Steruje temperaturŃ kotğa, pompŃ obiegowŃ wody, 

wentylatorem, podajnikiem paliwa. Sterownik posiada wyŜwietlacz diodowy. Praca sterownika 

odbywa siň w trybie rňcznym i automatycznym. Obsğugň sterownika naleŨy wykonywaĺ ŜciŜle 

wedğug instrukcji zağŃczonej do kotğa i sterownika. Przed podğŃczeniem do instalacji elektrycznej 

naleŨy upewniĺ siň, Ũe nie ma uszkodzeŒ na przewodach. W przypadku stwierdzenia uszkodzeŒ 

przewod·w nie wolno podğŃczaĺ sterowania do instalacji ï grozi poraŨeniem prŃdem. Sterowanie 

r·wnieŨ zabezpiecza kocioğ przed przegrzaniem oraz wyğŃcza cağy ukğad w razie braku paliwa lub 

nadmiernego nagrzania rury podajnika. 

 

Przykğadowe ustawienia laboratoryjne sterownika dla paliwa wňgiel kamienny 

 

Ustawienia 

Herkules 5 Plus 

12 kW 

Herkules 5 Plus 

18 kW 

Herkules 5 Plus 

24 kW 

moc 

100% 

moc 

30% 

moc 

100% 

moc 

30% 

moc 

100% 

moc 

30% 

Czas podawania (s) 13 13 13 13 13 13 

Czas postoju (s) 50 50 50 50 50 50 

Obroty wentylatora 80 80 80 80 80 80 
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6. WYTYCZNE OBSĞUGI l EKSPLOATACJI 

6.1. NAPEĞNIANIE WODł 

 Napeğnianie kotğa i cağej instalacji wodŃ powinno odbywaĺ siň przez zaw·r spustowy kotğa. 

CzynnoŜci te naleŨy wykonaĺ tak aby nie zapowietrzyĺ instalacji. O cağkowitym napeğnieniu 

instalacji wodŃ Ŝwiadczy wypğyw wody z rury przelewowej. Sprawdzenie naleŨy wykonaĺ przez 

okres kilku sekund aby upewniĺ siň, Ũe woda spğywa z naczynia wzbiorczego. 

 

 Niedopuszczalne i zabronione jest uzupeğnianie wody w instalacji w czasie pracy kotğa, 

zwğaszcza gdy kocioğ jest silnie rozgrzany, poniewaŨ moŨna w ten spos·b spowodowaĺ 

uszkodzenie lub pňkniňcie.  

Po zakoŒczeniu sezonu grzewczego nie naleŨy spuszczaĺ wody z instalacji i kotğa.  

 

 Gdy zachodzi potrzeba, spuszcza siň wodň po jej uprzednim ostudzeniu przez zaw·r 

spustowy. W przypadku podğŃczenia kotğa do starej instalacji, naleŨy przed podğŃczeniem dokonaĺ 

pğukania istniejŃcej instalacji w celu usuniňcia zalegajŃcych w niej zanieczyszczeŒ. Zaleca siň 

stosowanie na instalacji zawor·w mieszajŃcych tr·j lub czterodrogowych. 

6.2.  PRACA KOTĞA 

 Cağy proces spalania nadzoruje sterownik zawiadujŃcy zar·wno podajnikiem 

automatycznym poruszanym przez motoreduktor, jak i dmuchawŃ dostarczajŃcŃ odpowiednie iloŜci 

powietrza. Ograniczona strefa paleniska pozwala na odpowiednie dobranie parametr·w spalania, 

przez co moŨna osiŃgnŃĺ optymalne warunki spalania. Sterownik stale bada temperaturň pğaszcza 

wodnego i steruje pompŃ C.O.  

 Proces ustawienia polega na jednokrotnym doborze parametr·w spalania takich jak: czas 

podawania, czas przestoju, prňdkoŜĺ wentylatora. SŃ to parametry kt·re naleŨy ustawiaĺ 

indywidualnie dla kaŨdego rodzaju paliwa. Po ustawieniu tych parametr·w kocioğ pracuje 

automatycznie, a jedyna obsğuga polega na usuwaniu popioğu oraz uzupeğnianiu paliwa.  

 W celu zapoznania siň z moŨliwoŜciami oferowanymi przez sterownik, naleŨy zapoznaĺ siň 

z jego instrukcjŃ. 

 

 Rozpalenie kotğa naleŨy dokonaĺ w nastňpujŃcy spos·b:  

- zapeğniĺ podajnik paliwem do momentu gdy pojawi siň na pğycie Ũeliwnej paleniska; 

- uğoŨyĺ na pğycie paleniska kawağki drewna, nastňpie je podpaliĺ; 

- korzystajŃc z moŨliwoŜci regulacji obrot·w wentylatora, powoli i delikatnie rozpaliĺ 

wierzchniŃ warstwň paliwa; 

- przeğŃczyĺ kocioğ w tryb automatycznej pracy. 
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Rys. 8 Przekr·j kotğa i obiegi spalin  

 

 1 ï izolacja kotğa  2 ï pğaszcz wodny  3 ï ruszt Ũeliwny 

 

6.3. CZYSZCZENIE KOTĞA 

 Aby utrzymywaĺ jak najwiňkszŃ sprawnoŜĺ kotğa, naleŨy utrzymaĺ w czystoŜci komorň 

spalania oraz kanağy konwekcyjne. Paliwo na jakich kocioğ pracuje (eko groszek) jest paliwem, 

kt·re spalajŃc siň wytwarzajŃ r·Ũnego rodzaju substancje smoliste. Czyszczenie jest koniecznoŜciŃ 

utrzymania kotğa sprawnego i utrzymuje poprawny proces spalania. 

 

Czyszczenie kotğa naleŨy prowadziĺ w czasie postoju i przy bezwzglňdnie odğŃczonej 

wtyczce zasilajŃcej z gniazdka wtykowego.   

Zaleca siň zbadaĺ stňŨenie tlenku wňgla przy pomocy specjalistycznego miernika  

w celu upewnienia siň, Ũe stňŨenie jest w normie nie zagraŨa Ũyciu i zdrowiu osoby  

obsğugujŃcej. 

6.3.1. WyposaŨenie  do obsğugi i czyszczenia kotğa: 

¶ szuflada do popioğu, 

¶ szczotka 

¶ hak-pogrzebacz 

¶ graca 
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Usuwanie popioğu za pomocŃ szuflady popielnika. 

 

 
 

Odkrňciĺ nakrňtki pokrywy wyczystki komory powietrznej. 

 

 

 

 

 

 

ZdjŃĺ  pokrywň wyczystki i opr·Ũniĺ komorň powietrznŃ z popioğu. 

 
 

PozostağoŜci pyğu zgarnŃĺ gracŃ do otworu paleniska. 
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Obsğuga i konserwacja okresowa  polega na:  

 

¶ usuwaniu popioğu z popielnika 

¶ na czyszczeniu przynajmniej raz na miesiŃc komory powietrznej paleniska poprzez 
odkrňcenie pokrywy wyczystki i usuniňcie pyğ·w 

¶ usuwaniu przynajmniej raz na tydzieŒ osad·w w postaci sadzy i pyğ·w, gromadzŃcych siň w 

komorze paleniska, powietrznej, kanağach konwekcyjnych oraz czopuchu. 

 

ZaletŃ  konstrukcji kotğa HERKULES 5 PLUS jest miňdzy innymi to, Ũe dostňp do   

powierzchni czyszczonych wymiennika pğytowego jest moŨliwy po otwarciu drzwiczek 

wyczystnych co znacznie uğatwia i usprawnia okresowŃ obsğugň kotğa. 

 

KaŨdy milimetr sadzy na Ŝciankach kotğa oznacza wiňksze zuŨycie paliwa o  okoğo 5%. 

Czysty kocioğ oszczňdza opağ i chroni Ŝrodowisko. Dlatego warto czyŜciĺ kocioğ zawsze 

na czas. 

 

6.5. WARUNKI BEZPIECZNEJ EKSPLOATACJI  

6.5.1. Zasady bezpiecznego uŨytkowania  

W CELU ZACHOWANIA BEZPIECZNYCH WARUNKčW OBSĞUGI KOTĞA NALEŧY PRZESTRZEGAĹ 

NASTŇPUJłCYCH ZASAD: 

- kocioğ mogŃ obsğugiwaĺ tylko doroŜli, przed obsğugŃ kotğa naleŨy zapoznaĺ siň z instrukcjŃ 

  obsğugi, 

- naleŨy pilnowaĺ aby w pobliŨu kotğa nie znajdowağy siň dzieci, 

- nie wolno pod Ũadnym pozorem wkğadaĺ do zbiornika rňki ï grozi kalectwem 

- utrzymywaĺ w naleŨytym stanie technicznym kocioğ i zwiŃzanŃ z nim instalacjň,  

  a w szczeg·lnoŜci dbaĺ o szczelnoŜĺ instalacji c.o. oraz szczelnoŜĺ zamkniňĺ drzwiczek  

  i zbiornika. 

- utrzymywaĺ porzŃdek w kotğowni i nie skğadowaĺ Ũadnych przedmiot·w nie zwiŃzanych  

  z obsğugŃ kotğa, 

- w okresie zimowym nie naleŨy stosowaĺ przerw w ogrzewaniu, by nie dopuŜciĺ do zamarzniňcia 

  wody w instalacji lub jej czňŜci 

- niedopuszczalne jest rozpalanie kotğa przy uŨyciu takich Ŝrodk·w jak benzyna, nafta, 

  rozpuszczalnik, gdyŨ moŨe to spowodowaĺ wybuch lub poparzenie uŨytkownika, 

- w przypadku awarii instalacji i stwierdzenia braku wody w kotle nie naleŨy jej uzupeğniaĺ kiedy 

  kocioğ jest silnie rozgrzany, gdyŨ moŨe to spowodowaĺ awariň kotğa, 

- wszystkie usterki kotğa niezwğocznie usuwaĺ, 

- stosowaĺ paliwa zalecane przez Producenta, 

- nie ingerowaĺ samemu w elementy elektroniki, 

- zaleca siň wykonywanie prac obsğugowych kotğa w rňkawicach ochronnych, 

- czyszczenie kotğa z sadzy i popioğu naleŨy wykonywaĺ podczas postoju kotğa, 

- podczas czyszczenia kotğa naleŨy dobrze przewietrzyĺ kotğowniň. 

6.5.2. W celu utrzymania kotğa w naleŨytym stanie technicznym naleŨy: 

Zgodnie ze wskaz·wkami producenta dokonywaĺ systematycznego: 

- czyszczenia kotğa oraz czyszczenia wentylatora. 

- kaŨdego roku po zakoŒczonym sezonie grzewczym dokonaĺ przeglŃdu kotğa, usunŃĺ dokğadnie 

  popi·ğ, ŨuŨel i inne. 

- dokonaĺ dokğadnego czyszczenia kotğa z sadzy, zwağ·w smoğy i innych.  

- dokonaĺ czyszczenia przewodu kominowego. 
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6.5.3 Awaryjne zatrzymanie pracy kotğa. 

Przekroczenie maksymalnej temperatury wody w kotle 

 

W przypadku przekroczenia maksymalnej temperatury wody w kotle powyŨej 85ÁC, regulator 

przejdzie w stan awaryjny rozwierajŃc styki ogranicznika STB i wyğŃczajŃc  w pierwszej kolejnoŜci 

wentylator  a po 10 minutach podawanie paliwa.  

 

 

Przed ponownym wğŃczeniem ogranicznika STB sprawdziĺ przyczynň jego 

zadziağania i ewentualnie usunŃĺ.  

  

6.5.3 Przywr·cenie pracy regulatora. 

W celu przywr·cenia pracy regulatora naleŨy: 

 

¶ Odczekaĺ aŨ temperatura kotğa spadnie poniŨej 80ÁC 

¶ Odkrňciĺ nakrňtkň zaŜlepiajŃcŃ ogranicznika STB . 

¶ śrubokrňtem wcisnŃĺ przycisk odblokowujŃc regulator. 

¶ Zakrňciĺ nakrňtkň zaŜlepiajŃcŃ ogranicznika STB. 
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JeŨeli mimo to temperatura w kotle nadal roŜnie w·wczas naleŨy wykonaĺ nastňpujŃce 

czynnoŜci: 

¶ wyğŃczyĺ pracň podajnika paliwa, 

¶ otworzyĺ ostroŨnie drzwiczki g·rne-wyczystne w celu wychğodzenia wymiennika, 

¶ jeŨeli jest to moŨliwe wğŃczyĺ pompň  c.o.  lub otworzyĺ mieszacz i wszystkie zawory 
grzejnik·w, 

¶ usunŃĺ za pomocŃ pogrzebacza lub gracy Ũar z paleniska do szuflady popielnika. 

7. DOSTAWA I MAGAZYNOWANIE  

Kotğy do handlu dostarczane sŃ w stanie zmontowanym (wymiennik ze zbiornikiem) wraz  

z dokumentacjŃ technicznoruchowŃ oraz instrukcjŃ obsğugi sterowania i wentylatora oraz kartami 

gwarancyjnymi. Karta Gwarancyjna jest podstawŃ gwarancji. Przy zakupie kotğa naleŨy upomnieĺ 

siň u sprzedawcy o karty gwarancyjne i instrukcje obsğugi: 

- kotğa c.o. 

- sterowania 

- wentylatora 

P.W.T.K. Termo-Tech Sp. z o.o. nie wydaje duplikat·w karty gwarancyjnej dla kotğ·w. 

Kotğy naleŨy transportowaĺ w pozycji pionowej. 
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Kotğy mogŃ byĺ magazynowane w pomieszczeniach nie ogrzewanych, koniecznie 

zadaszonych i wentylowanych. Zabrania siň skğadania kotğ·w c.o. na wolnym powietrzu. W czasie 

transportu pionowego niedopuszczalne jest zaczepianie linek za wystajŃce elementy kotğa np. 

sterownika, drzwiczek, rŃczek, Ŝrub gdyŨ grozi to wypadkiem lub uszkodzeniem kotğa. 

8. LIKWIDACJA KOTĞA PO UPĞYWIE JEGO ŧYWOTNOśCI 

 Likwidacjň kotğa jak i poszczeg·lnych czňŜci kotğa, do kt·rych produkcji uŨywane sŃ 

metale, naleŨy przeprowadziĺ za poŜrednictwem uprawnionych firm zapewniajŃcych skup 

materiağ·w wt·rnych lub innych firm specjalizujŃcych siň w neutralizacji takich urzŃdzeŒ z 

bezwzglňdnym zachowaniem zasad ochrony Ŝrodowiska 

9. PRZED WEZWANIEM SERWISU  

Zanim PaŒstwo wezwiecie serwis, prosimy zapoznaĺ siň z poniŨszymi objawami zakğ·ceŒ 

pracy kotğa niezaleŨnych od producenta: 

9.1. Kocioğ nie osiŃga zadanej temperatury (nominalnej mocy cieplnej) 

- niedostateczny ciŃg kominowy - naleŨy sprawdziĺ i usunŃĺ ewentualne nieszczelnoŜci komina, 

  czopucha, drzwiczek kotğa lub otwor·w wyczystnych, oczyŜciĺ komin, 

- zğa jakoŜĺ paliwa - w systemie automatycznym naleŨy bezwzglňdnie uŨywaĺ paliwa zgodnie  

  z zaleceniami Producenta kotğa c.o. 

- zanieczyszczenie kanağ·w konwekcyjnych - naleŨy oczyŜciĺ kanağy kotğa z sadzy przez g·rny 

  otw·r wyczystny oraz wybraĺ jŃ przez dolnŃ wyczystkň, 

- brak dopğywu dostatecznej iloŜci powietrza do pomieszczenia kotğowni - naleŨy umoŨliwiĺ 

  dopğyw powietrza przez okno lub kanağ nawiewny. 

9.2. Z kotğa wydostaje siň woda 

- w trakcie pierwszego rozpalania kotğa moŨe nastŃpiĺ tzw. Ăpocenieò siň kotğa, po uzyskaniu 

  wyŨszej temperatury palenia w/w zjawisko ustňpuje. W przypadku stwierdzenia Ăprzeciekuò kotğa, 

  jeŨeli woda zbiera siň w dolnej czňŜci, naleŨy sprawdziĺ przede wszystkim szczelnoŜĺ poğŃczeŒ 

  kr·ĺc·w kotğa z instalacjŃ gdy jest ono prawidğowe naleŨy pisemnie powiadomiĺ producenta. 

9.3. Podajnik Ŝlimakowy nie podaje paliwa do palnika 

- zablokowany podajnik - wymontowaĺ Ŝlimak z podajnika usunŃĺ niepoŨŃdany przedmiot oraz 

  paliwo i po zmontowaniu uruchomiĺ kocioğ, zwracajŃc uwagň na czystoŜĺ paliwa, 

- zerwane zabezpieczenie wpustowe podajnika - wymieniĺ zabezpieczenie na nowe oraz 

  postňpowaĺ jak przy zablokowanym podajniku, 

9.4. Z kotğa wydostajŃ siň spaliny 

- sprawdziĺ czystoŜĺ kanağ·w konwekcyjnych oraz przewodu kominowego, sprawdziĺ ciŃg 

  kominowy. Dymienie siň ze zbiornika oznacza zbyt mağŃ iloŜĺ paliwa w zbiorniku lub zbyt duŨŃ 

  moc wentylatora. 
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10. GWARANCJA 

 

WARUNKI GW ARANCJI:  

 
Gwarancja obowiŃzuje na terytorium RP. 

1. Producent gwarantuje sprawne dziağanie kotğa centralnego ogrzewania, co potwierdza siň 
pieczňciŃ zakğadu i punktu handlowego na okres: 

 - Bez zamontowanego zaworem automatycznym 3 lub 4 droŨnym: 

 a)  2 lata od daty produkcji na szczelnoŜĺ poğŃczeŒ spawanych korpusu wodnego kotğa. 

 b)  2 lata od daty zakupu na trwağoŜĺ pozostağych element·w i sprawne dziağanie kotğa, 

 c)  6 miesiňcy na elementy Ũeliwne kotğa 

- Z zamontowanym zaworem 3 lub 4 droŨnym, z automatyczna blokadŃ temp. 

   powrotu 55ÁC  

 a)  5 lat od daty produkcji na szczelnoŜĺ poğŃczeŒ spawanych korpusu wodnego kotğa. 

 b)  2 lata od daty zakupu na trwağoŜĺ pozostağych element·w i sprawne dziağanie kotğa, 

      oraz 1 rok na elementy palnika. 

c)  6 miesiňcy na elementy Ũeliwne 

2. Producent zobowiŃzuje siň do wykonania naprawy gwarancyjnej w terminie 14 dni od daty 
zgğoszenia uszkodzenia przez nabywcň. 

3. Producent zastrzega sobie, Ũe w przypadku gdy urzŃdzenie jest zamontowane i pracuje okres 
moŨe siň wydğuŨyĺ o kolejne 7 dni. 

4. Producent zobowiŃzuje siň do naprawy czňŜci wadliwych powstağych z winy materiağ·w lub 
wykonawstwa w okresie gwarancji ï bezpğatnie. 

5. Producent dopuszcza wymianň kotğa na nowy w przypadku stwierdzenia przez zakğad, Ũe nie 
moŨna dokonaĺ naprawy (tylko w okresie gwarancji). 

6. Okres gwarancji wydğuŨa siň o czas od zgğoszenia reklamacji do czasu jej usuniňcia. Adnotacje 
o okresie oczekiwania na naprawň potwierdza siň na karcie gwarancyjnej. 

7. Karta gwarancyjna jest jedynym dokumentem uprawniajŃcym klienta do bezpğatnej obsğugi 

serwisowej w okresie gwarancji. 

8. Karta gwarancyjna jest waŨna po dokğadnym jej wypeğnieniu i opieczňtowaniu przez jednostkň 
handlowŃ. 

9. W razie utraty lub zgubienia karty gwarancyjnej duplikatu nie wydaje siň. 

10. Karta gwarancyjna jest waŨna po dokonaniu wpisu przez instalatora dokonujŃcego podğŃczenia i 

uruchomienia. 

11. Reklamacje zwiŃzane ze sterowaniem lub wentylatorem naleŨy zgğaszaĺ do Producenta kotğa 

c.o. wraz z kartami gwarancyjnymi (wzglňdnie do Producenta tych urzŃdzeŒ). 

 

GWARANCJA NIE OBOWIłZUJE: 
 

1.   W przypadku zamontowania kotğa niezgodnie z DTR kotğa. 

2.   W przypadku zainstalowania kotğa w instalacji ciŜnieniowej 

3.   W przypadku braku potwierdzenia zakğadu montujŃcego i instalujŃcego kocioğ 

4.   W przypadku uruchomienia kotğa bez dostatecznej iloŜci wody 

5.   W przypadku zbyt mağego przekroju komina i ciŃgu kominowego 

6.   W przypadku przekroczenia max. Dopuszczalnej temperatury wody w kotle 

7.   W przypadku zamarzniňcia wody w instalacji. 

8.   W przypadku szk·d jakie moŨe spowodowaĺ zanik napiňcia elektrycznego. 

9.   W przypadku dokonywania napraw w okresie gwarancji przez osoby nie uprawnione 

10. W przypadku szk·d jakie mogŃ wyniknŃĺ z powodu bğňd·w w instalacji elektrycznej 

11. W przypadku uszkodzeŒ z powodu niewğaŜciwego transportu w tym transportu do kotğowni 

12. W przypadku wszelkich uszkodzeŒ powstağych w wyniku niewğaŜciwej obsğugi, niewğaŜciwego 
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      przechowywania, nieumiejňtnej konserwacji niezgodnej z zaleceniami DTR oraz innych 

      przyczyn nie wynikajŃcych z winy producenta. 

13. W przypadku zğych ustawieŒ parametr·w pracy kotğa 

14. W przypadku bğňd·w powstağych w czasie palenia z winy zğej jakoŜci paliwa. 

 

 

 

Reklamacje naleŨy kierowaĺ wyğŃcznie na piŜmie z wykorzystaniem zağŃczonego 

kuponu reklamacji (list polecony) na adres producenta bez poŜrednictwa 

jednostki handlowej na zağŃczonym zgğoszeniu. 
 

Tel. serwisu  41/ 374 15 22 

 41/374 20 88 

E-mail:  serwis@kotlyco.pl, serwis1@kotlyco.pl  

 
Wykaz czňŜci zamiennych kotğa HERKULES 5 PLUS 

 

 

L.p. Nazwa Cena netto Cena brutto 

1 Sterownik   

2 Czujnik temperatury kotğa   

3 STB kotğa   

4 STB palnika   

5 Wentylator   

6 Motoreduktor podajnika   

7 Ruszt Ũeliwny   

8 SworzeŒ drzwiczek kotğa   

9 Kabel zasilajŃcy pompy   

10 Czujnik temperatury C.O.   

11 Uszczelka wentylatora   

12 Czujnik temperatury CWU   

13 RŃczka drzwiczek kotğa   

14 Drzwiczki wyczystne  kotğa   

15 Drzwiczki popielnikowe kotğa   

16 RŃczka klapy zasobnika paliwa   

17 Zawias klapy zasobnika paliwa   

18 Uszczelka klapy zbiornika paliwa   

19 Blokada klapy zasobnik paliwa   

20 Szufladka na popi·ğ    

 

 

 

mailto:serwis@kotlyco.pl
mailto:serwis1@kotlyco.pl
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KARTA GWARANCYJNA 

 
na kocioğ centralnego ogrzewania typ  HERKULES 5 PLUS  

Nr fabryczny é...........................................                                                   KWé.............................................. 

 

é.............................................                                                                                    . é........é........................................... 

Data produkcji kotğa        pieczŃtka i podpis PRODUCENTA                           M-c ï rok 

 

 

 

 

 

 

 

 

é...........................................                                                                              é................................................  

Data sprzedaŨy (wypeğnia sprzedawca)      pieczŃtka i podpis sprzedawcy 

Warunkiem uznania reklamacji jest montaŨ kotğa przez uprawnionego instalatora wykonany po uprzednio przeprowadzonej 

ekspertyzie i pozytywnej ocenie przewodu kominowego. 
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KARTA GWARANCYJNA ZAKĞADU DOKONUJłCEGO INSTALACJI KOTĞA 

na kocioğ centralnego ogrzewania typ HERKULES 5 PLUS 

o mocy................................................................................. KW 

Niniejszym udzielam(y) gwarancji na okres................................................. m-cy 

od daty montaŨu - na zgodne z DTR prawidğowe i szczelne podğŃczenie kotğa do instalacji i komina. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

.................................................                                        ................................................. 
                 data montaŨu                   pieczŃtka podpis 
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